
Macchina ideale per chiudere e pressare (o distampare)

qualsiasi tipo di stampo.

Perfect machine for closing and pressing (or unpressing)

all types of moulds.

Dotata di piano di lavoro

in polietilene alimentare spessore 50 mm.

Equipped with a alimentary polyethylene

work plan  with 50 mm thickness . 

Struttura in acciaio inox 

su piedini regolabili o ruote.

Structure in stainless steel 

on adjustable feet or wheels.

Funzionamento pneumatico con sistema

antinfortunistico di pressatura a pulsanti.

Pneumatic operation with

unaccindent system by pressing buttons.

Su modello PMD doppio cilindro in acciao inox

per pressare contemporaneamente coperchio e manico.

On model PMD double stainless steel cylinder

for pressing simultaneously cover and handle.

Il modello DMS può essere utilizzato

anche come distampatrice.

Model DMS can be used also like unpress mould.
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Modello

Model

Dimensioni indicative

Dimensions

750 x 620 x 1980 (H) mm

750 x 620 x 1980 (H) mm

750 x 620 x 2600 (H) mm

PMS

PMD

DMS

Produzione  > Prodotti cotti

Production  > Cooked hams

> Pressa stampi / Distampatrice manuale - tipo PMS / PMD / DMS 

 > Manual mould press / Unpress - type  PMS / PMD / DMS 


